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TUTUUNI CHANI TAARA
CHAHNU JUAAN

Vaha xaan rai cuu ra Gayo
1Yuhu ra Juaan ra chanihin taa tutu ya chihun,

yoho Gayo, yani xaa, ta cuni mani ndicha yu
chihun.

2Yani xaa, cuni xain ti na cua coo vahun cuhva
iyo vahun chi ra Ndioo, ta cuni tahin ti na ña cua
quihin cuehe chihun.

3Tacan ni cuni yu, vati sii xaan cuni yu quivi ni
quichi rayani yo, ta chaha ra cuenda ti ni chinu ini
cun chandicha, tandacu cun cuhva cuni raNdioo.

4 Cusii ini xain, vati cha cati ñivi ti ni chinu
ini ñivi Ndioo can cha ndicha, ta ndacu ñi cuhva
cati ra Ndioo, ta yuhu cuu ra sanahan cha ndicha
chihin ñi. Tacan ni cusii ini yu.

5Yani xaa, vaha xaan savahun, vati cha tindeun
chi ñivi tahan yo. Vaha xaan ca cha tindee tahun
chi ñivi tahan yo, ta ña nacoto cun chihin ñi.

6 Ñican cuu ñivi chaha cuenda chi ñivi Ndioo ti
cha cuni mani cun chi ñivi ra. Na cua cucahnu ini
maun cua tindee tucu cun chihin ñi cha na cuhun
vaha ñi iti cuhva cuni ra Ndioo,

7 vati cha chica ñi tiñu ra, ta ñahni cha quihin ñi
chi ñivi ña chinu ini chi ra Ndioo.

8Chacan cuu cha iyo cha cua tindee yo chi ñican,
vati tacan ni cua satiñu tahan yo tiñu ndicha tiñu
ra Ndioo.

Savaha ra Diótrefe ndavaha ni
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9 Cha ni taa tahin iin tutu chi ñivi iyo ve ñuhun,
soco ña sacahnu ra Diótrefe chihin yu, vati cuni ra
cuu ra xini.

10Chacan cuu cha tu cua cuhin tican, cua sacoto
ndique chihin ñi ñaan cha cuu cha ni savaha ra.
Cahan ra ndavaha ni chi yuhu, ta cuaha xaan cha
sandahyu ñahan ra. Ña ndoo ra vaha cha savaha
ra tacan ni, soco ña quihin cuenda tahan ra chi ñi
tahan yo, ta chica ñi tiñu ra Ndioo, ta ni ña chaha
tahan ra cha cua quihin cuenda inga ñivi tahan yo
chihin ñi. Tava ndaa ra chihin ñi, ta ña chaha ra
cha cua quihvi ca ñi tichi ve ñuhun.

11 Yani xaa, na ña cua savaha cun ndavaha ni
cuhva ndacu ñivi, soco na cua savaha cun cha
vaha. Tu cua savaha ñivi cha vaha, ñivi Ndioo cua
cuuñi. Tucua savahañivindavahani, ña tanacoto
ñi chi ra Ndioo.

Vaha xaan savaha ra Demetrio
12Chachahandihiñivi cuenda ti rai vahandicha

cuu ra Demetrio, ta cha ndicha cuu chi. Chaha
tahin cuenda ti tacan ni iyo ra, ta chito cun ti
cahan ndicha yu.

Cha cua ndihi cati tuhun ra Juaan
13Cuahaxaanca iyochacuacati yuchihun, soco

ña cuni yu tai chi chi,
14 vati cuni yu cu ndehi chihun vitin tichi quivi

ya, ta cua ndatuhun tahan yo.
15Na cua coo vii anima cun. Cha tachi amigu yo

iin tuhun na cumi chihun, ta na cua cati cun iin
tuhun na cumi chi ndihi amigu yu iyo tican.
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